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Comp.01
La disposizione a croce consente di ottimizzare lo spazio 

lavagne, pensili, mensole ed accessori per poter organizzare 
al meglio il proprio spazio di lavoro.

9005.  

Chili S0V2. 

The cross-shaped layout makes it possible to optimise 
space through a clear and distinct room division, achieving 
four functional workstations where each user has his or 
her own dedicated work corner.

hanging units, shelves and accessories so that each user 
can organise their own space according to their needs.

Finishing panels in concrete melamine and upholstered in 
Chili S0V2 fabric.

La disposition en croix permet d’optimiser l’environnement 
avec une claire et distincte subdivision des espaces, 
permettant d’obtenir quatre postes de travail fonctionnels où 
chaque utilisateur dispose de son propre emplacement de 
travail dédié. Cette disposition permet d’avoir, pour chaque 

personnalisée avec des tableaux blancs, des armoires 

mélamine béton.

Pensile in melaminico 
cemento con anta a ribalta

Concrete melamine hanging 

mélamine béton avec porte 
à rabats

Predisposizione per aggancio 
scrivania

Denzel con 
schienale in rete Spin S1G4 

SWM6.

Equipped for desk attachment

Denzel task chair with 
Spin S1G4 mesh backrest 
and Valencia SWM6 fabric 
upholstered seat.

Équipement pour accrocher le 
bureau

Siège bureau Denzel avec 
dossier en résille Spin S1G4 et 

SWM6.

2,88 mq

2,88 mq

2,88 mq

2,88 mq
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tra materiali diversi che si completano a 

rigoroso. 

Each Pal 82 module can be customised to 
create a harmonious working environment 
that enhances the balance between 

complement each other. The fabric adds a 
soft touch to the system, which is rigid and 
rigorous by nature.

La possibilité de personnaliser chaque 
module Pal 82 contribue à créer une 
ambiance de travail harmonieuse, renforçant 

se complètent mutuellement. Le tissu ajoute 
une touche soft au système qui, par nature 
est rigide et rigoureux.

Barra reggiaccessori

Lavagna bianca

Pinnable panels

Accessory bar 

Whiteboard

Panneaux punaisables

Barre porte-accessoires

Tableau blanc

Paper tray size A4

Bac porte-papier format A4
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Carter magnetico

Magnetic carter Carter with multisocket

Barra reggiaccessori

Accessory bar 

Barre porte-accessoires

Mensola

Shelf

Étagère

Carter magnétique Carter avec multiprise

Frameless glass

Écran en verre

Estensione in vetro

Pensile a giorno

Hanging open unit

NIche à jour suspendue

Sopralzo vetrato

Upper glass element

Élément supérieur en verre

H. 185 CM

H. 148 CM

H. 110 CM

Module widths: 60, 80, 100, 120, 160 cm

Largeur des modules : 60, 80, 100, 120, 160 cm

Pinnable panel

Panneau punaisable



62 63

diverse postazioni di lavoro senza la necessità di 

Pal 82 presents itself as a highly functional 
solution for organising and managing cables 
within a working environment.
The entire system is designed to easily run 
cables from one module to another, allowing 

without requiring external cabling or additional 
solutions.

Pal 82 se présente comme une solution 
hautement fonctionnelle pour l’organisation 
et la gestion des câbles à l’intérieur d’un 
environnement de travail.
L’entièreté du système a été étudiée pour faire 
passer aisément les câbles d’un module à l’autre, 
permettant une connexion directe entre les 

câbles externes ou de solutions additionnelles.
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Comp.02

9005.  

This layout enhances Pal 82’s ability to adapt to the multiple 

with the various available heights, allows the environment 
to be customised to create a functional, comfortable and 
stimulating workplace. Individual workstations with height-
adjustable desks, a hybrid workspace, a coworking area 
and a training room with large whiteboards become key 

Finishing panels upholstered in King Flex XFB2 fabric.

Ce layout renforce la capacité de Pal 82 à s’adapter aux 
multiples exigences d’un espaces de bureau moderne. La 
modularité, combinée aux diverses hauteurs disponibles, 
permet de personnaliser l’environnement pour créer un 
lieu de travail fonctionnel, confortable et stimulant. Des 
postes de travail individuels avec des bureaux réglables en 
hauteur, un espace pour le travail hybride, une zone pour 
le coworking et une salle dédiée aux formations avec des 
grands tableaux blancs qui deviennent des éléments clés 

Lavagna bianca

Whiteboard

Tableau blanc

Mensole

Shelves

Étagères

Tavolo alto Pop Ace.
Piano in melaminico rovere 

High table Pop Ace.
Oak melamine top and 
RAL 9005 black metal 
structure.

Table haute Pop Ace. 
Plateau en mélamine 

métal noir RAL 9005.

Sgabello Karl

telaio a 4 gambe in acciaio 

H. 75 cm Karl stool with 
natural oak seat and 4-leg 
RAL 9005 black embossed 
painted frame.

Tabouret Karl Ht. 75 cm 

naturel et bâti 4 pieds en 
métal peint gaufré noir RAL 
9005.

Carter with multisocket

Carter avec multiprisePrivate 

Private 

Hybrid work

Training roomTeam working 
room  

8,64 mq 12,96 mq

2,88 mq
3,84 mq

3,84 mq
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creative alle tradizionali scrivanie. Lavorare 

connessione e l’alimentazione dei propri 
device, consentendo così di essere operativi 

The dynamic nature of work has increasingly 
led to the development of creative 
alternatives to traditional desks. Working in 
unconventional environments can be just as 

Pal 82 provides the necessary support for 
connecting and powering one’s devices, 
thereby enabling one to be operative even 
from a comfortable sofa.

La nature dynamique du travail a de plus en 
plus conduit au développement d’alternatives 
créatives aux bueaux traditionnels. 
Travailler dans des environnements non 

travailler dans un bureau classique.

connexion et l’alimentation de vos device, 

depuis un confortable canapé.

C1.8 Small rivestito 

e S4R0.

C1.8 Small pouf 
upholstered in S4M0 and 
S4R0 Ecriture fabric.

Pouf C1.8
en tissu Ecriture S4M0 et 
S4R0.

Yo Plastic School 
con scocca in polipropilene 
colore Grigio Ghiaia L4G0 
e telaio a slitta verniciato 

7032.

Alplus 
Lounge

Yo Plastic School chair 
with L4G0 Pebble Grey 
coloured polypropylene 
unibody and RAL 7032 
Pebble Grey embossed 
painted cantilever frame.Alplus Lounge modular 

sofa upholstered in S4M0 
Ecriture fabric. Châise Yo Plastic School 

avec monocoque en 
polypropylène couleur Gris 
Cailloux L4G0 et piètement 
luge en métal verni gaufré 
Gris Cailloux RAL 7032.

Canapé modulaire Alplus 
Lounge
Ecriture S4M0.

Lavagna nera

Blackboard

Tableau noir

Scrivania elevabile in 
altezza Pop Ad con piano in 
melaminico olmo chiaro e 

Height-adjustable Pop Ad desk 
with light elm melamine top 
and black metal structure.

Bureau Pop Ad réglable 
en hauteur avec plateau 
en mélamine orme clair et 
structure en métal noir.





70 71

Private 

Private 

Private 

2,20 mq

2,20 mq

2,20 mq

Comp.03
a 120° di Pal 82 per ottenere 3 postazioni di lavoro, 

alla particolare forma del piano di lavoro, in poco spazio si 

9010.  

This composition takes advantage of the 3-way 120° 
connection of Pal 82 to obtain 3 workstations, thereby 
optimising the available space. This solution is particularly 
useful for nomad workers who only spend a few hours 

desk top, even within a small space one can position the 
computer screen at an adequate distance to avoid eye 
fatigue.

Finishing panels upholstered in King Flex XFM0 fabric.

Cette composition exploite la connexion à trois axes 
de 120° du Pal 82 pour obtenir trois postes de travail, 
optimisant au maximum l’espace disponible. Cette solution 
est particulièrement utile pour les travailleurs nomades qui 
ne passent que quelques heures par jour au bureau. Grâce 
à la forme particulière du plan de travail, dans un espace 
réduit, vous avez la possibilité de positionner le moniteur à 
une distance adéquate pour ne pas fatiguer vos yeux.

Lavagna nera

Blackboard

Tableau noir

Takk White Fabric 
con schienale in rete Polo RPBI 

Bondai TBGC.

Takk White Fabric task chair with 
Polo RPBI mesh backrest covered 
in Bondai TBGC fabric at the front. 
Bondai TBGC fabric upholstered 
seat.

Siège bureau Takk White Fabric 
avec dossier en résille Polo RPBI 

TBGC.
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accessoriata con braccetti portamonitor 
che diventano degli alleati in termini 

Each workstation can be equipped with 
monitor arms that become an ally in terms 
of workplace ergonomics and well-being. 
Thanks to these, users can customise their 
workstation setup to suit their needs, thereby 
contributing to a reduction in visual and 
shoulder strain.

accessoirisée avec des bras porte-moniteur 
qui deviennent des alliés en termes 

travail. Grâce à ceux-ci, les utilisateurs 
peuvent personnaliser le setup du poste de 
travail sur base leurs propres exigences. Tout 
ceci contribue à réduire la fatigue visuelle et 
la fatigue des épaules.

Barra reggiaccessori

Accessory bar

Barre porte-accessoires
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Pal 38

ZOCCOLO PER ELETTRIFICAZIONE | BASEBOARD FOR ELECTRIFICATION | PLINTHE POUR ÉLECTRIFICATION

Lavagna nera
Blackboard
Tableu noir

Lavagna bianca
Whiteboard
Tableu blanc

Carter magnetico
Magnetic carter
Carter magnétique

Carter ad incastro
Interlocking carter
Carter à encastrer

Pannello in melaminico
Melamine panel
Panneau en mélamine

Pinnable panel
Panneau punaisable

Fabric upholstered panel
Estensione in vetro
Frameless glass
Écran en verre

PANNELLI DI FINITURA | FINISHING PANELS | PANNEAUX DE FINITIONS

Sopralzo vetrato
Upper glass element
Élément supérieur en verre

CONNESSIONI | CONNECTIONS | CONNEXIONS

Connessione a 3 vie a 90°

Connexion à 3 voies 90°

Connessione a 2 vie
2-way connection
Connexion à 2 voies

Connessione a 4 vie a 90°

Connexion à 4 voies 90°

Connessione a 3 vie a 120°

Connexion à 3 voies 120°

ACCESSORI | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

Mensola
Shelf
Étagère

Barra reggiaccessori con accessori
Accessory bar with accessories
Barre porte-accessoires avec
accessoires

Pensile a giorno
Open hanging unit
Niche à jour suspendue

Pensile con anta a ribalta

Meuble suspendu avec porte à 
rabats


